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An alle A tutti i 
Mitglieder consorziati 

 

 

ordentliche Vollversammlung 
am 21. Mai 2026 

 
Gemäß der gültigen Fassung des Landesge-
setzes Nr. 5 vom 28.09.2009 über die Bestim-
mungen zur Bonifizierung geben wir bekannt, 
dass am Donnerstag, den 21. Mai 2026 mit 
Beginn um 18:00 Uhr im Gasthof Goldene Ro-
se in Naturns, Schlossweg 4, die ordentliche 
Vollversammlung des Bodenverbesserungs-
konsortiums Etschgenossenschaft Naturns-Töll 
Etschbaufond Naturns-Töll stattfindet. 

Tagesordnung: 

1. Begrüßung durch den Präsidenten und Er-
nennung der Stimmzähler und Mitfertiger. 

2. Tätigkeitsbericht. 

3. Wahl des Delegiertenrates für die Amtsperi-
ode 2026-2031. 

4. Referat von Gottfried Niedermair, Direktor 
des Bonifizierungskonsortiums Vinschgau. 

5. Allfälliges. 

 assemblea ordinaria  
il 21 maggio 2026 

 
Secondo quanto stabilito nella legge provin-
ciale n° 5 del 28/09/2009 in vigore sulle 
norme in materia di bonifica comunichiamo 
che il giorno giovedí, 21 maggio 2026 si terrá 
con inizio alle ore 18:00 nell’albergo Goldene 
Rose a Naturno, via castello 4, l’assemblea 
generale del consorzio di miglioramento fond-
iario Etschgenossenschaft Naturns-Töll 
Etschbaufond Naturns-Töll. 

Ordine del giorno: 

1. Benvenuto da parte del presidente e nomi-
na degli scrutatori e dei cofirmatari. 

2. Rapporto attivitá. 

3. Elezione del consiglio dei delegati per la 
legislatura 2026-2031. 

4. Relazione di Gottfried Niedermair, direttore 
del consorzio di bonifica Val Venosta. 

5. Varie. 

 
Der Präsident / il presidente 

Peter Laimer 


